Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Job, Chapter 34

IQB AA’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

This second Elihu speech widens from direct address to public judgment: The Greek text of Job 34 follows the standard critical text of the

Elihu summons the wise to sit with him and test Job’s words the way the Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ear tests speech and the throat tests food. ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not

reproduced. This second Elihu speech widens from direct address to public
judgment: Elihu summons the wise to sit with him and test Job’s words the
way the ear tests speech and the throat tests food. He claims that Job’s
protest of righteousness has effectively accused God of overturning justice
and has therefore aligned Job’s speech with the irreverent. The chapter’s
theological center is Elihu’s insistence that the Almighty neither commits

wickedness nor distorts judgment. Because he is creator, sustainer, and



watcher of every human path, he owes no account to any mortal and can
depose princes, expose the powerful, and hear the cry of the poor without
partiality. Elihu then asks what a proper response before such a God would
sound like: not self-vindicating argument, but confession, teachability, and
the renunciation of further sin. The speech closes by charging Job with
speaking without knowledge and by warning that his multiplying words
risk adding rebellion to sin. In the broader flow of Job, chapter 34 develops
Elihu’s core conviction that divine justice is structurally trustworthy even

when its operations remain opaque to the sufferer.

Discourse structure of the chapter

A 34:1-4 Elihu summons the wise to judge the matter with him

Elihu invites discerning hearers to test Job’s words carefully and to choose together what is truly right and good.

B - 34:5-9 He restates Job’s complaint as a dangerous accusation against God

Job’s claim to innocence is recast as an assertion that the Lord has removed his judgment and that piety yields no profit.

C - 34:10-15 The Almighty cannot act wickedly because he is creator and giver of breath

Elihu insists that God repays rightly, never perverts justice, and could end all mortal life at once because every spirit depends on him.

D - 34:16-30 God sees all, judges rulers impartially, and hears the oppressed
The speech dwells on the Lord’s searching vision, his unanswerable authority over princes and nations, and his readiness to expose the wicked on behalf of the
poor.

E - 34:31-37 The right response is repentance, not Job’s multiplying words

Elihu imagines the humble confession a sufferer should make and concludes that Job has spoken without knowledge and risks adding rebellion to sin.



1 omoAaPwv 8¢ EAoug Aéyet

Then Elihu took up the matter and says,

speech-resumption f)no)\aﬁ(bv ¢

Elihu reenters the debate formally, taking up the argument again after his first reply.

urnoAafwv
suppose
VB - aanvop Aappavw + vmo

participle modifying the clause and supplying
circumstance or description

— elihu: justice, rule, and human falsehood

aanvop Aappdvw + Uo: meaning 'suppose';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participle
modifying the clause and supplying
circumstance or description.

d¢

but

X &8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AKOVOATE UOL GOPOL EMOTAUEVOL EVWTILEGOHE TO KAAOV

EAloug
Elihu

N NSM - EAtoug
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

EAtoug: meaning 'Elihu'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Hear me, you wise men; you who understand, give ear to what is good.

summons ASYNDETON

He broadens the audience beyond Job and calls discerning hearers to attend as judges.

7
Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw
participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force
— present verbal form portraying the action
as ongoing
Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing

attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.



=

aKoUGATE
heard

VA AAD2P - dkoVw
imperative verb

— aoristic command

axkoVw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as imperative verb.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

=

ool

wise

A1 NPM 60966

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— elihu: justice, rule, and human falsehood

co@d¢: meaning 'wise'; it serves as
accusative term functioning as object,
measure, or goal.

in view.
EvwtilecOe 0 KaAOV
give ear the good
V1 PMD2P - wtilopat + &v RAASN -0 A1 ASM - kKaAdg

verbal form carrying the action or dependent
verbal sense of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

wriopat + év: meaning 'give ear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action or dependent verbal sense of the
clause.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

811 00g Adyoug dokiudlet kai AdpuyE yevetat Ppdotv

For the ear tests words, and the throat tastes food.

analogy | OT1... Kol

predicate adjective in the praise formula
— elihu: justice, rule, and human falsehood

kaAGg: meaning 'good'; it serves as
predicate adjective in the praise formula.

A wisdom analogy justifies careful evaluation: speech should be tested as food is tasted.

EMGTAUEVOL

understanding

V6 - Uity ioTnpt + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

TUITVTTY ToTnut + €M meaning

'understanding'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



~ - )

ot 00G Adyoug dokiualer

that ear word tests
C- ot N3K NSN - 00g N2 APM * A6yog V1 PAI3S - dokiudlw
connective or subordinator structuring the clause nominative element functioning as subject, accusative substantive functioning as object or verbal form carrying the action, process, or state
redicate, or apposition complement of the clause
— coordination i i & f
. o , . . . — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood
St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding o0¢: meaning 'ear'; pronoun marking Adyog: meaning 'word'; it serves as dokipdlw: meaning 'tests'; it carries the
discourse. person, possession, or reference within the accusative substantive functioning as action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as nominative object or complement. it functions as verbal form carrying the
element functioning as subject, predicate, action, process, or state of the clause.

or apposition.

\ 4 4 ~
Kol A(XPUYE YEVLVETAL BPO.)O' (AY
and throat tastes food
C - kai N3G NSM - Adpuy& V1 PMI3S * yebw N3I ASF - Bp&otg
coordinating conjunction linking the next item or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object or
clause predicate, or apposition of the clause extent within the clause
— coordination — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Adpuy€: meaning 'throat'; it serves as yevw: meaning 'tastes'; it carries the Bp&oig: meaning 'food'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object or
discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the extent within the clause.

action, process, or state of the clause.

4 Kplov EADUEDN EQVTOIC YVOUEV AVA HEGOV EXUTAOV O TL KAAOV
Let us choose judgment for ourselves; let us know among ourselves what is good.

proposal | ASYNDETON

Elihu invites a shared act of discernment about what true justice requires.



™

Kkplov EAOUED £QUTOTG yv®uev

judgment let us choose himself / themselves we may know
N3I ASF - kpioig VBI AMS1P - aipéw RD DPM - éxvtol VZ AASIP * yIyV@oKw
accusative element functioning as object or goal verbal form carrying the action, process, or state dat pronominal form referring back or forward participle modifying a noun or supplying
of the clause within the clause descriptive verbal force
— elihu: justice, rule, and human falsehood f P f
, . - — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood
Kpioig: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object or aipéw: meaning 'let us choose'; it carries €qutoig: meaning 'himself'; pronoun Ylyvwokw: meaning 'we may know'; it
goal. the action, process, or state of the clause; marking person, possession, or reference carries the action, process, or state of the
here it functions as verbal form carrying within the clause; here it functions as dat clause; here it functions as participle
the action, process, or state of the clause. pronominal form referring back or forward modifying a noun or supplying descriptive
within the clause. verbal force.
b \ 7 [ 4 ~ (74
ava MECOV EAVTWYV
between midst themselves which
P-ava A1 ASM - yécog RD GPM - €avtod RR ASN - 6g
preposition governing the following phrase common noun within the clause genitive dependent modifier / possession relation accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause
— relation marked by the governing — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood
preposition , B . . o . — elihu: justice, rule, and human falsehood
péoog: meaning 'midst'; it serves as €aqutol: meaning 'themselves'; it marks
&va: meaning 'between'; here it marks the common noun within the clause. person, possession, or reference within the 6: meaning 'which'; pronoun marking
relation signaled by preposition governing clause. person, possession, or reference within the
the following phrase. clause; here it functions as accusative term

functioning as object, goal, or extent
within the clause.



T1

anything

RIASN - 115

accusative object of vpeidev (the withheld thing
— nothing)

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Ti: meaning 'anything'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
object of Veilev (the withheld thing —
nothing).

KaAOV
good

A1 ASN * kaAdg
nominal element functioning within the clause or
phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

kaAdG: meaning 'good'; it serves as nominal
element functioning within the clause or
phrase.

ot elpnkev Twp dikaidg iyt 6 KUP1o¢ ATMNAAKEEY OV TO Kplua

For Job has said, “I am righteous, yet the Lord has taken away my judgment.”

job-claim | 311

The accusation Elihu wants examined is Job’s claim that righteousness has met with denied justice.

(74

OT1

that

C-6u

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ELPNKEV

said

VX XAI3S - ginov

finite verb governing the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb governing the
clause.

lwf

Job

N NSM - 1B

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Iwp: meaning 'Job'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dika16¢
righteous

A1A NSM - dikaiog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— elihu: justice, rule, and human falsehood

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



gl
am

V9 PAI1S - giui

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— verbal form carrying the clause's action
forward

elul: meaning 'am'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the
action or assertion of the clause.

€

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

head noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

1
TO
the

RAASN -0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Kplpa

judgment

N3M ASN - kpiua

accusative term functioning as object, measure,
or goal

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Kpipa: meaning 'judgment'; it serves as
accusative term functioning as object,
measure, or goal.

gevoarto de t@ Kpipati pov Platov to BEAog pov &vev adikiog

And he has lied in my judgment; my wound is violent, though there is no injustice.

job-claim | §¢

Elihu hears Job as saying that his grievous wound contradicts the justice of his case.

annAAagév
has taken away

VAI AAI3S - dANdoow + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

dAAdoow + Gmo: meaning 'has taken away';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

£YPevoato
proved false

VAI AMI3S - Ye0dw

main verb exposing Demetrius' duplicity
— elihu: justice, rule, and human falsehood

Pevdw: meaning 'proved false'; it carries
the action, process, or state of the clause;

O

but

X - 8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

o
the

RADSN:-0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t: Greek article marking definiteness and

)

P

kplparti
judgment
N3M DSN - kpipa

dative term marking relation, means, sphere, or
reference

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Kpipa: meaning 'judgment'; it serves as

here it functions as main verb exposing discourse. the role of the accompanying noun phrase. dative term marking relation, means,
Demetrius' duplicity. sphere, or reference.
4 1 7
pov Biaiov T0 BeAog
my violent the arrow
RP GS - 2y A1A ASN - Biatog RA ASN - & N3E ASN - BéAoc

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

adjectival element modifying or qualifying a
nominal expression

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Piatog: meaning 'violent'; it serves as
adjectival element modifying or qualifying
anominal expression.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

in view.

b 4 pd I4
pov &vev adikiag
my without injustice
RP GS - €y P - dvev N1A GSF - adikia

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

preposition governing the following phrase
— elihu: justice, rule, and human falsehood

dvev: meaning 'without'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

genitive object of Urtép
— elihu: justice, rule, and human falsehood

adwia: meaning 'injustice'; it serves as
genitive object of vTép.

accusative element functioning as object or goal
— elihu: justice, rule, and human falsehood

PéNog: meaning 'arrow'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.



7 tig avnp Oomep Iwp TVWV HUKTNPLoUOV (oTep UOWP

What man is like Job, drinking mockery like water,

accusation | ASYNDETON

The rhetoric sharpens as Elihu portrays Job as one who absorbs derision effortlessly.

TiG
who / what

RINSM - tig

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

i¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

bl \
Gviip
man

N3 NSM - &vijp

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

— elihu: justice, rule, and human falsehood

dvnp: meaning 'man'; it serves as
nominative substantive functioning as

WoTEP

just as

D Gomep
adverbial modifier shaping the clause or phrase
— elihu: justice, rule, and human falsehood

omep: meaning 'just as'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

Iwf
Job
N NSM - 1w

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Iwp: meaning 'Job'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as nom subject, predicate, or apposition. discourse.
pronominal form referring back or forward
within the clause.

4 \ (74 [ 74
TIVWV MUKTIPIOHOV WOTEP US(OP
pino mykterismos just as water
V1 manvop tivw N2 ASM * LUKTNPLOUEG D Gomep N3 NSN - Gdwp

verbal element advancing the action or state of
the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Tanvo Tivw: meaning 'pino'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal element advancing
the action or state of the clause.

accusative substantive functioning as object or
extent

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Huktnplopdg: meaning 'mykterismos'; it
serves as accusative substantive
functioning as object or extent.

adverbial modifier shaping the clause or phrase
— elihu: justice, rule, and human falsehood

¢omep: meaning 'just as'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Udwp: meaning 'water'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.



8 ovY Quapt®V 00de GoePrjoag f 6800 KOVWVAOAG UETK TTOLOVVTWVY T& AVouX TOD TopeLOT VAl UETA
aoePiv
who has not sinned nor acted impiously, yet has shared the road with those who do lawless things, to

go with the ungodly?

. k) k) \ N
accusation = QUY ... ODOE ... 1)

Job’s words are said to place him in moral company with workers of lawlessness.

I € 1 I \ b4 U4
010)'¢ AUAPTWYV OU6€ (XO’Eﬁ]’]G(XC
not having sinned nor having acted impiously
D o0 VB GamvoU QUapTEV®W C-o0dé VA - aamvop doeféw
adverb or adverbial expression modifying the verbal form carrying the action, process, or state coordinating or connective particle linking verbal form carrying the action, process, or state
clause or predicate of the clause clauses or steps in the argument of the clause
— simple negation — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood
ovyx: meaning 'not'; it negates or qualifies aamVop GUapTavw: meaning 'having 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or aamnvop GoePéw: meaning 'having acted
the assertion of the clause. sinned'; it carries the action, process, or particle linking this unit with the impiously'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as surrounding discourse. state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or verbal form carrying the action, process, or
state of the clause. state of the clause.
N (4 ~ 4 \
OSOU KOIVWVNooag META
or road having shared with
Cf N2 GSF - 684¢ VA * 00TVOU KOWVWVEW P uetd
connective or subordinator structuring the clause genitive object of ék (the way departed from) verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase
of the clause
— coordination — elihu: justice, rule, and human falsehood f — relation marked by the governing
u A . A . R - L " — elihu: justice, rule, and human falsehood preposition
f: meaning 'or'; conjunction or particle 086¢: meaning 'road'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding object of €k (the way departed from). ATV KOWWVEW: meaning 'having pete: meaning 'with'; here it marks the
discourse. shared'; it carries the action, process, or relation signaled by preposition governing
state of the clause; here it functions as the following phrase.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



=

TOLOUVTWV

do / make

V2 mamyny motéw

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

namyny notéw: meaning 'do'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

avoua

lawless

A1B APN - &vopog

attributive adjective describing tiveg

— elihu: justice, rule, and human falsehood

dvopog: meaning 'lawless'; it serves as

attributive adjective describing tivec.

mopevOivat

to go

VC APN - topevopat

finite or non-finite verbal form advancing the

clause

— verbal form contributing the clause’s
action

TopevopaL: meaning 'to go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

UETX

with

P - uetd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
peta: meaning 'with'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

pd ~
acePfOv
of the ungodly
A3H GPM - GoefPng

nominal element functioning within the clause
according to its case-form and local role

— elihu: justice, rule, and human falsehood

GoePrig: meaning 'of the ungodly'; it serves
as nominal element functioning within the
clause according to its case-form and local

role.

UM yop €imng 0Tt oK €oTat EMOKOTT GVOPAC KAl ETLOKOTIN AUTEH TP KUPIov

For do not say, “There will be no visitation of a man, nor any visitation for him from the Lord.”

warning Y(‘xp

Elihu warns against the implication that God never reviews or visits a human life in judgment.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ - - = Y

un Yap ginng fofal

not for you may say that
D - uf X - ydp VB AAS2S - gimov C-8m
negative marker qualifying the following verbal common noun within the clause verb of the relative clause connective or subordinator structuring the clause
or nominal expression
P — elihu: justice, rule, and human falsehood — aorist — coordination
rohibitive / negative ] . . . . = . . . = . . . .
—P / neg yap: meaning 'for'; conjunction or particle €inov: meaning 'you may say'; it carries the 411 meaning 'that'; conjunction or particle
un: meaning 'not'; it negates or qualifies linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
the assertion of the clause. discourse. it functions as verb of the relative clause. discourse.
I v b4 \ b4 /4
OLK E€0TAl EMIOKOTN CXVS pPO¢g
not shall be visitation man
D-ov VF FMI3S - gipl N1 NSF - éniokomni N3 GSM - &vrjp
adverbial modifier of the clause finite verb advancing the clause nominative nominal element functioning as genitive element marking relation, possession,
) o ) subject or predicate within the clause source, or description within the phrase
— adverbial nuance — future verbal form projecting the action
, N > forward — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood
oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause. eluf: meaning 'shall be'; it carries the €MOKOTH: meaning 'visitation'; it serves as avrp: meaning 'man'; it serves as genitive
action, process, or state of the clause; here nominative nominal element functioning element marking relation, possession,
it functions as finite verb advancing the as subject or predicate within the clause. source, or description within the phrase.
clause.
\ b A k) ~ \
Kol EMLOKOT avtw Tapa
and visitation to him from
C - kai N1 NSF - £érniokomny RD DSM " a0Td¢ P - mapd
coordinating conjunction linking the next item or nominative nominal element functioning as pronoun functioning as dative complement preposition governing a following complement
clause subject or predicate within the clause o ) phrase
— participial force supplying attendant
— coordination — elihu: justice, rule, and human falsehood circumstance or description — relation marked by the governing
) o tand! . . : i , o et mcells & 2z o (e ] . preposition
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle €TOKOTT]: meaning 'visitation'; it serves as a0T®: meaning 'to him'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative nominal element functioning person, possession, or reference within the mapd: meaning 'from'; here it marks the
discourse. as subject or predicate within the clause. clause; here it functions as pronoun relation signaled by preposition governing

functioning as dative complement. a following complement phrase.



Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og

head noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

KUplog: meaning 'of the LORD'; it serves as

head noun within the clause.

tapd&at to dikatov

Therefore, you men of understanding, hear me: far be it from the Lord to do impiety, and from the

Almighty to disturb what is just.

theological-thesis | {14

The core thesis is stated plainly: wickedness and the perversion of justice are unthinkable for God.

10 016 cuvetol Kapdiag GKOVGATE OV U UOL €11 EVAVTL KUPTLOL GoePTioatl KAl EVAVTL TAVTOKPATOPOS

o6

therefore

C-&6

connective or modifier structuring the clause in
context

— elihu: justice, rule, and human falsehood

316: meaning 'therefore'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

GuveTol

understanding

A1 VPM - 6uveTdg

vocative nominal element used in direct address

— elihu: justice, rule, and human falsehood

ouvetdg: meaning 'understanding'; it
serves as vocative nominal element used in
direct address.

I4
Kapdiag
heart

N1A GSF - kapdia

genitive dependent
— elihu: justice, rule, and human falsehood

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
genitive dependent.

aKOVOATE
heard

VA AAD2P - &koVw
imperative verb

— aoristic command

akovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as imperative verb.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

4
not
DA
adverbial or subordinating marker shaping the
clause relation

— elihu: justice, rule, and human falsehood

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

pOl
to me
RP DS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Mot meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

)

P

£in

were / would be

V9 PAO3S - eipl

main verbal form carrying the clause forward

— verbal form contributing the clause’s
action

elul: meaning 'were'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form carrying the
clause forward.

in view. in view.
EVavTL Kupiov aoefiioot Kol
before of the LORD to act impiously and
P évavtt N2 GSM * kUp10g VA AAN - doeBéw C - kai

preposition governing a following complement
phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

gvavti: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

head noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

doePéw: meaning 'to act impiously'; it
carries the action, process, or state of the

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

a following complement phrase. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
24 7 7 1
EVAVTL TTAVTOKPATOPOG t(XP(XE(XI TO
before Almighty tarasso the
P &vavtt N3R GSM * TavTokpdtwp VA AAN - tapdoow RA ASN -6

preposition governing a following complement
phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

#vavti: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

genitive element qualifying a related head term

— elihu: justice, rule, and human falsehood

TaVToKpATwp: meaning 'Almighty'; it
serves as genitive element qualifying a
related head term.

verbal element advancing the action or state of
the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Tapdoow: meaning 'tarasso'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal element advancing
the action or state of the clause.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



dikatov
righteous

A1A ASN - §ikatog

object or complement within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

dikaiog: meaning 'righteous'; it serves as
object or complement within the clause.

11 &AAG armodidol dvOpwTw Kaba TOolEl EKAOTOC AUTAOV Kal €V TpiPw avdpog evpnoel aLTOV

Rather, he repays a man according to what each of them does, and in a man’s path he will find him.

principle  GAAQ ... Kol

Divine government is described as fitting recompense that meets a person on his own course.

aAAQ

but

C - &AAG

coordinating or discourse-linking conjunction
— coordination

GAAa: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

amodidoi
repays
V8 PAO3S - didwpt + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Sidw + amo: meaning 'repays'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

avOpwmw

man

N2 DSM - &vOpwmog

dative complement

— elihu: justice, rule, and human falsehood

&vBpwrog: meaning 'man'; it serves as
dative complement.

Kaba

Kabd

D - kabd

Adverbial modifier

— elihu: justice, rule, and human falsehood

kabd: meaning 'kabd'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.



TO1ET
do / make

V2 PAI3S - To1éw

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

— present verbal form presenting ongoing or
immediate action

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as main verbal form advancing
command, argument, or narrative action.

£KAGTOG
each

A1 NSM - €KaoTog

nom adjectival form modifying or specifying a

substantive

— elihu: justice, rule, and human falsehood
£kaotog: meaning 'each’; it serves as nom
adjectival form modifying or specifying a
substantive.

avT@OV

their

RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

hJ /4
avtov
him
RD ASM - a0T4G
acc pronominal form referring back or forward

within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.

Tpifw
path
N2 DSM - tpiPog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— elihu: justice, rule, and human falsehood

tpifog: meaning 'path'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avdpog
man
N3 GSM - &vnp

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Gvrjp: meaning 'man'; it serves as genitive
substantive expressing relation,
possession, source, or description.

£VPNOEL
will find

VF FAI3S - eUpiokw

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

gvpiokw: meaning 'will find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
action or assertion of the clause.



011 8¢ TOV KUP1oV &TOTX TTOINGELY 1] O TAVTOKPATWP TAPAEeL Kpiotv

Do you think that the Lord will do absurd things, or that the Almighty will overturn judgment?

rhetorical-question

8¢ .. A

Elihu presses the audience to deny that God could act irrationally or subvert justice.

5

v
Oln
do you think but
V1 PAS3S - ofopat X ¢

verbal form carrying the action, process, or state common noun within the clause

DS — elihu: justice, rule, and human falsehood

— elihu: justice, rule, and human falsehood . i . ) .
d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

ofopat: meaning 'do you think'; it carries linking this unit with the surrounding

OV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KkUplOV

LORD

N2 ASM - kUp1og

head noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

KUplog: meaning 'LORD'; it serves as head
noun within the clause.

the action, process, or state of the clause; discourse.

here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.
v 4
ATOoTTX Ol oELV
absurd things to make

A1B APN - dtomog VF FAN - o1éw

verbal element expressing action, process, or
state within the clause

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood

noléw: meaning 'to make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

dromog: meaning 'absurd things'; it serves
as accusative element functioning as

it functions as verbal element expressing
action, process, or state within the clause.

object, extent, or goal.

or

Cf

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4

o
the

RANSM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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TAVTOKPATWP

Almighty

N3R NSM - tavtokpdrtwp

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

navtokpdtwp: meaning 'Almighty'; it
serves as common noun within the clause.

1é
Tapagel
will overturn

VF FAI3S - tapdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

tapdoow: meaning 'will overturn'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=~

Kkpiov

judgment

N3I ASF - kploig
accusative element functioning as object or goal
— elihu: justice, rule, and human falsehood

kpioig: meaning 'judgment'; it serves as

accusative element functioning as object or

goal.

0G émoinoev TNV YAV Tig 8¢ €oTv 0 oIV TV LT OVPAVOV KAl TX EVOVTA TAVTA

Who made the earth? And who is the one making all that is under heaven, all things that exist?

creator-appeal t{g 0¢ ... Kol

The argument turns to creation: the maker of all cannot be treated as though subject to another judge.

(4}
o¢
who

RR NSM - §¢

nominal element within the genealogical notice
— elihu: justice, rule, and human falsehood

6g: meaning 'who'; it marks person,
possession, or reference within the clause.

£énoinoev

did

VAI AAI3S - o1éw

main verbal form carrying the clause forward

— aorist aspect: presents the action as a
whole

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form carrying the
clause forward.

121\Y

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yfiv
land

N1 ASF - yii

common noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

yf: meaning 'land'; it serves as common
noun within the clause.



" N ™

€

7 f V4 b4
TiG O £0TIV 0

who / what but be the

RINSM - tig X - 8¢ V9 PAI3S - eipi RANSM 0

nom pronominal form referring back or forward connective conjunction linking the clause participle contributing attendant, descriptive, or article marking the following noun or phrase
within the clause supplementary verbal force

— elihu: justice, rule, and human falsehood — participial force supplying attendant

— elihu: justice, rule, and human falsehood , T N ) — present verbal form portraying the action circumstance or description
d¢é: meaning 'but'; conjunction or particle ]
, o . o o ) as ongoing . ) ) .
tig: meaning 'who'; pronoun marking linking this unit with the surrounding 0: Greek article marking definiteness and
person, possession, or reference within the discourse. eipl: meaning 'be'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as nom process, or state of the clause; here it
pronominal form referring back or forward functions as participle contributing
within the clause. attendant, descriptive, or supplementary

verbal force.

~ \ (S ] R 1
TO1WV mv UTT ovpavov
doing / working the by heaven
V2 * Tanvou motéw RA ASF -0 P-omé N2 ASM - 00pavdg
substantival/attributive participle ('the one who article marking the following noun phrase preposition introducing a complement or accusative substantive functioning as object or
does wonders') o . adverbial phrase complement
— participial force supplying attendant
— imperfective present participle (habitual circumstance or description — elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood
ractice
. ) tnv: Greek article marking definiteness and un'": meaning 'by'; here it marks the ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
mamnvop motéw: meaning 'doing'; it carries the role of the accompanying noun phrase. relation signaled by preposition accusative substantive functioning as
the action, process, or state of the clause; introducing a complement or adverbial object or complement.
here it functions as phrase.

substantival/attributive participle ('the
one who does wonders').



\

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

EVovia

existing

V9 - mamamy eipi + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

namany iyl + év: meaning 'existing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

14 el yap PovAoito cuveEXeLV Kol TO TVEDUA TTap' DTG KATACKETV

For if he should wish to restrain and keep to himself the spirit that is with him,

hypothesis | g Yé(p

Elihu imagines what would happen if God withdrew the animating gift he now lends.

TAVTA

all

A3 APN - mag

accusative element functioning as object or goal

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

M

€l
if
C-el

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

BovAoito
he wished

V1 PMO3S - fovAopat

main verbal form advancing the clause’s action or
assertion

— elihu: justice, rule, and human falsehood

fovAopar: meaning 'he wished'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing the clause's action or assertion.

GUVEXELY
+sun

V1 PAN - &xw + ouv

infinitive complement or purpose form within the
clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

€xw + ouv: meaning '+ sun'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive complement or
purpose form within the clause.



\

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.
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a0t

to him

RD DSM - a0tdg

pronoun functioning as dative complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as dative complement.

televtrioet taoa oap opoBuuadov mac 8¢ Bpotdg ic yiiv dneleboetal 80ev Kat EMAGodN

KATOOXELV
to repair / hold firm
VB AAN - €xw + Kata

infinitive complement or purpose expression

— aorist aspect: presents the action as a
whole

£xw + Kata: meaning 'to repair'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as infinitive complement
or purpose expression.

mvebpa

spirit

N3M ASN - rvebua

accusative element functioning as object or
extent within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

nvebuo: meaning 'spirit'; it serves as
accusative element functioning as object or
extent within the clause.

all flesh would perish together, and every mortal would depart into the earth from which he too was

formed.

consequence | g

The consequence is universal mortality: every creature would collapse back into dust.

map'
with
P mapd

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition

nap': meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.



=

tedevTtnoel
shall die

VF FAI3S - teAevtdw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood
teAevtdw: meaning 'shall die'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

100 (o[04
all

A1S NSF - ég

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

— participial force supplying attendant
circumstance or description

nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or list item.

oapg
flesh

N3K NSF - 6dpé

common noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

06p€: meaning 'flesh'; it serves as common

noun within the clause.

opoBuuadov

all together

D - dpoBupadév

Adverbial modifier

— elihu: justice, rule, and human falsehood

opobuuadév: meaning 'all together'; it
shapes the local clause or phrase relation
in this passage.

1 (0o
everyone
A3 NSM - mag

adjectival or ordinal modifier

— participial force supplying attendant
circumstance or description

nd¢: meaning 'everyone'; it serves as

5

but

X 8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Bpotog

mortal

N2 NSM - Bpotdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Bpotdg: meaning 'mortal'; it serves as

€ig
into
P elg
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€ig: meaning 'into'; here it marks the

adjectival or ordinal modifier. discourse. nominative element functioning as subject, relation signaled by preposition governing
predicate, or apposition. the following phrase.
~ b4 7 [%¢ \
Yiv anelevoetal 0Bev Kal
land he will depart therefore and
N1 ASF - yfj VF FMI3S - €pxopat + 4o D 6Bev C-kal

common noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

yf: meaning 'land'; it serves as common
noun within the clause.

verbal element carrying the clause action,
process, command, or state

— elihu: justice, rule, and human falsehood

gpxopat + amo: meaning 'he will depart'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal element
carrying the clause’s action, process,
command, or state.

adverbial modifier of the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

G0ev: meaning 'therefore'; it shapes the
local clause or phrase relation in this
passage.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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£nAdoOn
was formed

VSI API3S - mAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

mAdoow: meaning 'was formed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1 O¢ un voubeti] dkove Tadta EVWTI(OL PWVIV PNUATWV

But if he does not admonish, hear these things; give ear to the sound of the words.

appeal = g} 8¢ pn

Elihu calls for renewed attention before carrying the argument further.

M

€l
if
C-el

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

d¢

but

X - &8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
un
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

vouOerti)
admonishes

V2 PAS3S - vouBeTéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

voubetéw: meaning 'admonishes'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



daKove

hear

V1 PAD2S * koW

main verbal form advancing the clause

— durative present imperative (continual
hearing/obeying)

axovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the clause.

17

(4 4

PNUATWYV

of words

N3M GPN - pfipa

genitive (defining wvrjv: 'a voice consisting of

words')

— elihu: justice, rule, and human falsehood
pfipa: meaning 'of words'; it serves as
genitive (defining pwvrv: 'a voice
consisting of words').

TOUTA
these things

RD APN - 00TOG

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

tadta: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form referring to the
participant(s) already in view.

gvwtilov

in

V1 PMD2S - wtifopat + €v

main verbal form advancing the clause

— middle verbal form highlighting the
subject's participation in the action

wtilopat + é€v: meaning 'in'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the clause.

1d¢ oU oV pisodvta dvoua Kat tov OAAUVTa ToUG TovNpoLs SVTa aiviov dikatov

See whether one who hates lawless things, and who destroys the wicked, can be everlasting and

righteous.

challenge | {§¢

The challenge is to reckon with a God whose enduring righteousness is shown in his opposition to evil.

PWVNV
voice

N1 ASF - pwvr]

head noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

@wvi: meaning 'voice'; it serves as head
noun within the clause.



f 7 \ \ \ ~
10¢ oL OV utoodvTa

see you the hating
VB AAD2S - 0pdw RP NS - o0 RA ASM - 0 V2 Tamnooy Yioéw
finite or non-finite verbal form advancing the nom pronominal form referring back or forward article marking the following noun or phrase attributive participle modifying Nikdvopo
clause within the clause
— participial force supplying attendant — elihu: justice, rule, and human falsehood
— aoristic command — elihu: justice, rule, and human falsehood circumstance or description , e .
manaoy pioéw: meaning 'hating'; it carries
Opdw: meaning 'see'; it carries the action, oU: meaning 'you'; pronoun marking Tov: Greek article marking definiteness and the action, process, or state of the clause;
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. here it functions as attributive participle
functions as finite or non-finite verbal clause; here it functions as nom modifying Nikdvopa.
form advancing the clause. pronominal form referring back or forward

within the clause.

v \ 1 bl 4
avoua Kal OV OAANUVTQ
lawless and the destroying
A1B APN - dvoog C-kal RA ASM - 0 V5 - mamoop SAAvpL
attributive adjective describing tiveg coordinating conjunction linking the next item or article marking the following noun or phrase verbal form carrying the action, process, or state
clause of the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood — participial force supplying attendant f
; o L — coordination circumstance or description — elihu: justice, rule, and human falsehood
&vopog: meaning 'lawless'; it serves as
attributive adjective describing tiveg. kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tov: Greek article marking definiteness and nanacp SAAvpL: meaning 'destroying'; it
linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 1 v L N4
TOLG OV POovg ovVT«Xx aitwviov
the wicked onta eternal
RA APM - 6 A1A APM ‘ tovnpég V9 - manaop eipi A1B ASM - aiwviog
article marking the following noun phrase accusative term functioning as object, extent, or participial verbal form qualifying an action, acc adjectival form modifying or specifying a
o ) complement in the clause agent, or circumstance substantive
— participial force supplying attendant
circumstance or description — elihu: justice, rule, and human falsehood — verbal action framed by the clause context — elihu: justice, rule, and human falsehood
toUG: Greek article marking definiteness novnpdg: meaning 'wicked'; it serves as Tanaoy eipl: meaning 'onta'; it carries the aicviog: meaning 'eternal'; it serves as acc
and the role of the accompanying noun accusative term functioning as object, action, process, or state of the clause; here adjectival form modifying or specifying a
phrase. extent, or complement in the clause. it functions as participial verbal form substantive.

qualifying an action, agent, or
circumstance.



18

dikatov
righteous

A1A ASM - §ikaiog

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the proverb

— elihu: justice, rule, and human falsehood

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
accusative element functioning as object,
complement, or extent within the proverb.

aoePrg 0 Aéywv PactAel mapavoueiq doePéotate Toig GpxovoLy

He is impious, the one who says to a king, “You transgress,” or, “Most impious one,” to rulers.

example | ASYNDETON

Elihu uses the etiquette of speaking to rulers to underline how reckless it is to accuse higher authority.

bl \
GoePng
ungodly

A3H NSM - doefrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the proverb

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Goefrig: meaning 'ungodly'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition within the

proverb.

[ 4

(0]
the
RANSM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Aéywv

saying

V1 manvop Aéyw

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— verbal action in summary style

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive

force.

BaoiAel
king
N3V DSM - factAevg

dative substantive marking sphere, means,
reference, or location

— participial force supplying attendant
circumstance or description

PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
dative substantive marking sphere, means,
reference, or location.
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T PAVOMETG

you transgress

V2 PAI2S * vopéw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Vopéw + apa: meaning 'you transgress'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pd /4
acePéotate
most ungodly

A3H VSMS - doefrig

nominal or adjectival element functioning
according to its inflection and local clause role

— elihu: justice, rule, and human falsehood

doepPrg: meaning 'most ungodly'; it serves
as nominal or adjectival element
functioning according to its inflection and
local clause role.

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

apxovoiv
ruler

N3 DPM - dipxwv

head noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

dpxwv: meaning 'ruler'; it serves as head
noun within the clause.

0G 0UK €mNoxLVON Tpdowmov evtipov ovde o0idev Tiuny B€cot adpoic Bavuacdijvatl tpdowna adTOV

He who did not feel shame before the face of an honored man, and did not know to assign honor to

the mighty, so as to marvel at their persons.

impartiality | QUK ... OUOE

God is portrayed as free from the face-regard that distorts merely human judgment.

(4}
o¢
who

RR NSM - &¢

nominal element within the genealogical notice
— elihu: justice, rule, and human falsehood

6g: meaning 'who'; it marks person,
possession, or reference within the clause.

R

OUK

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

b 7
emnoxvvon
felt shame

VCI API3S - aloyOvw + £t

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

aioxVOvw + émi: meaning 'felt shame'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

MPOGWTOV
face / presence

N2N ASN - tpdowmnov
accusative substantive functioning as object or
complement

— elihu: justice, rule, and human falsehood

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.



£vTipov
honored man

A1B GSM - évTipog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— elihu: justice, rule, and human falsehood

&vtipog: meaning 'honored man'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

o00E
nor
C-o0dé

coordinating or connective particle linking
clauses or steps in the argument

— elihu: justice, rule, and human falsehood

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

S

TV

honor

01d¢ev
knows

VX XAI3S - 01da N1 ASF - 1A

verbal element carrying the action, process, or direct object of §ioeig

state of the clause
f — elihu: justice, rule, and human falsehood

— elihu: justice, rule, and human falsehood , o . .
TiuA: meaning 'honor'; it serves as direct

o1da: meaning 'knows'; it carries the action, object of §cdoeig.
process, or state of the clause; here it
functions as verbal element carrying the

action, process, or state of the clause.

001
to place
VE AMN - tifnut

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— elihu: justice, rule, and human falsehood

TiOnui: meaning 'to place'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
clause action, state, or dependent verbal
idea.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

€ ~
adpoig
mighty
A1A DPM - 68pdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— elihu: justice, rule, and human falsehood

adpdg: meaning 'mighty'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TPOCWTX

faces

OavpacOijvar
to marvel at

VS APN - Bavpdlw N2N APN - tpoowmov

verbal form carrying the action, process, or state direct object of deiénre

GDCES — elihu: justice, rule, and human falsehood

— elihu: justice, rule, and human falsehood , o .
npdownov: meaning 'faces'; it serves as

Bavud{w: meaning 'to marvel at'; it carries direct object of dei&nre.
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.
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aduvdtwv

And it will turn out empty for them, their crying out and entreating a man, for they acted lawlessly

while the weak were being turned aside.

judgment-result

O¢ ... yap

The pleas of the wicked fail because their own conduct against the weak condemns them.

KEVQ
empty things
A1 APN * kevdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— elihu: justice, rule, and human falsehood

kevog: meaning 'empty things'; it serves as

O¢

but

X - &

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

avTOig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

pd U4
amoPnoetat
dmoPrioetat

VF FMI3S - faivw + amo

verbal element carrying the action, process, or
state of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Batvw + dmo: meaning 'dmoPricetan'; it

accusative element functioning as object, discourse. a0ToiG: meaning 'them'; pronoun marking carries the action, process, or state of the
extent, or goal. person, possession, or reference within the clause; here it functions as verbal element
clause; here it functions as pronominal carrying the action, process, or state of the
form referring to the participant(s) already clause.
in view.
1 ’7 \ 8 ~
TO KEKP(XYEV(XI KAl 810’6“1
the to cry out and to entreat
RAASN -6 VX XAN - kpdlw C - kai V2 PMN - §éw

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

kpd&lw: meaning 'to cry out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

déw: meaning 'to entreat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



pd 8 4
avopog
man
N3 GSM - aviip
genitive element marking relation, possession,
source, or description within the phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

avrp: meaning 'man'; it serves as genitive
element marking relation, possession,
source, or description within the phrase.

EXPNOAVTO
acted

VAI AMI3P - xpdw

verbal element carrying the clause action or
process

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Xpdw: meaning 'acted'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal element carrying the
clause's action or process.

21

bl 7
EKKAIVOUEVWOV

being turned aside

V1 - mumyny kKAvw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

nuyny KAfvw + €k: meaning 'being turned
aside'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

bl ’7
advvatwv
weak ones

A1B GPM - &d0vartog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— elihu: justice, rule, and human falsehood

advvarog: meaning 'weak ones'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7\ \ 4 J4 b} v ) 14 7 1 )\ ) QL T 7
aUTOG YOp OpaTNG 0TIV EpYWV AvOpOTWV AEANOeV d€ ahTOV 00dEV WV TTPAGGOVGLY

For he himself is a watcher of the works of men, and nothing they do escapes him.

divine-omniscience

Yop ... 0¢

The theological ground for judgment is God’s complete sight of human deeds.

TOAPAVOUWG
lawlessly
D - TopavOHwG

connective, article, pronoun, preposition, or other
helper element shaping the clause or phrase
relation

— elihu: justice, rule, and human falsehood

napavopuwe: meaning 'lawlessly'; here it
marks the relation signaled by connective,
article, pronoun, preposition, or other
helper element shaping the clause or
phrase relation.



a0TOG Yap
he for
RD NSM - a0tdg X - yap

pronominal form referring to the participant(s) common noun within the clause

Iready in vi
diready tn view — elihu: justice, rule, and human falsehood

— participial force supplying attendant

\ I " " ]
q Al ap: meaning 'for'; conjunction or particle
circumstance or description Yop & s con P

linking this unit with the surrounding
avtog: meaning 'he'; pronoun marking discourse.
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

opatg

watcher

N1M NSM - 6patiig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— elihu: justice, rule, and human falsehood

opatrig: meaning 'watcher'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

0TIV
be

V9 PAI3S - giul

participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

— present verbal form portraying the action
as ongoing
elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.

pd 4
avlpwnwv

man / human being

Epywv
works / labours

N2N GPN - €pyov N2 GPM - &vBpw1og

common noun within the clause common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood

€pyov: meaning 'works'; it serves as &vOpwnog: meaning 'man'; it serves as

common noun within the clause. common noun within the clause.

AéAnOev
escapes

VX XAI3S - AavOdvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

AavOavw: meaning 'escapes'; it carries the

)

d¢

but

X - 8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

action, process, or state of the clause; here discourse.
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
I\ I\ T Jé
avtov 0088\7 wv TCP(XO'O'OUO'IV
him nothing which do
RD ASM - a0Tdg A3 ASN - 00d¢ig RR GPM - &g V1 PAI3P - pdoow

accusative subject-like object of the impersonal
opposition clause

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant

circumstance or description — elihu: justice, rule, and human falsehood

avtov: meaning 'him'; pronoun marking 008elg: meaning 'nothing'; it serves as

person, possession, or reference within the accusative subject-like object of the
clause; here it functions as pronoun impersonal opposition clause.

functioning as object or complement.

relative pronoun
— elihu: justice, rule, and human falsehood

Gv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as relative
pronoun.

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

— elihu: justice, rule, and human falsehood

npdoow: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form advancing
command, argument, or narrative action.
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00d¢ €otat TOMOG TOU KPLPF VAL TOLG TO10DVTAG T& dvoua
Nor will there be a place to hide those who do lawless things.

inference | Q08¢

If nothing escapes his sight, then no refuge remains for workers of lawlessness.

) \ v
00OE €otot
nor shall be
C-o0d¢ VF FMI3S - eipl

coordinating or connective particle linking finite verb advancing the clause

clauses or steps in the argument
i J — future verbal form projecting the action

— elihu: justice, rule, and human falsehood forward

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or eipi: meaning 'shall be'; it carries the

particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here

surrounding discourse. it functions as finite verb advancing the

TOMOG

place

N2 NSM - témog

nominative element functioning as subject or
predicate

— elihu: justice, rule, and human falsehood

témog: meaning 'place'; it serves as
nominative element functioning as subject
or predicate.

T00
the
RAGSN: 6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause.
KkpuPijva TOUG molovvTag T«
to be hidden the doing the
VD APN - kpOTTW® RA APM - 0 V2 ' TATaTy ToEw RA APN - 6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant

— elihu: justice, rule, and human falsehood circumstance or description

KpUTTw: meaning 'to be hidden'; it carries tovg: Greek article marking definiteness

the action, process, or state of the clause; and the role of the accompanying noun
here it functions as verbal form carrying phrase.

the action, process, or state of the clause.

participle modifying the surrounding clause or
participant

— elihu: justice, rule, and human falsehood

nanarny Toéw: meaning 'doing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the surrounding clause or participant.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



v
aAVOuX
lawless

A1B APN - &vopog

attributive adjective describing tiveg
— elihu: justice, rule, and human falsehood

dvopog: meaning 'lawless'; it serves as
attributive adjective describing tivec.

23 OtLoUk £n' avdpa BNoeL £T1 6 Y&p KVPLOG TAVTAC EQPOPY

For he will not lay anything further upon a man, since the Lord watches over all.

reason | QT Y(‘xp

God needs no prolonged inquiry or additional procedure because all lives already lie open before him.

(%4

oTl

that

C-ém

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUK

not

D- o0

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

em'

upon

P-émi

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

the following phrase.

avdpa
man
N3 ASM * &viip

accusative substantive functioning as object or
complement

— elihu: justice, rule, and human falsehood

avhp: meaning 'man'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.



Onost

shall make

VF FAI3S - tifnut
Finite verb / predicate
— future

tiOnuu: meaning 'shall make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as Finite verb / predicate.

ET1

still

D-énl

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

£t1: meaning 'still'; it shapes the local

clause or phrase relation in this passage.

the

RA NSM - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpP1LOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

head noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as head
noun within the clause.

TAVTOG
all / every

A3 APM * GG

adjectival or numeral modifier within the phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

numeral modifier within the phrase.

TaG: meaning 'all'; it serves as adjectival or

=

bl ~
Epopa
look upon
V3 PAI3S - 0pdw + €mt

main verbal form advancing the clause

— present verbal form portraying ongoing or

immediate action

Opdw + €m: meaning 'look upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing the clause.

24 6 katalaufdvwv dverxviaota #v8o€d e kai é€aiota MV oUk £oTiv &p10udg

He is the one who seizes incomprehensible, glorious, and extraordinary things, of which there is no

number.

majesty | ASYNDETON

Elihu expands from judgment to sheer divine magnitude and unsearchable works.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



[ 4

o

the

RANSM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kataAapupavwv
seizing
V1 manvop Aapfdve + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

nanvoy AapPdvw + Kata: meaning 'seizing';

it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

pd 7
aveliyviacta

unsearchable things

A1B APN - dveiyviaotog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— elihu: justice, rule, and human falsehood

&ve€ixviaotog: meaning 'unsearchable
things'; it serves as accusative element
functioning as object, extent, or goal.

£vdola
glorious things

A1B APN - €vdo&og
adjectival element qualifying the surrounding
noun or phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

€vdo&og: meaning 'glorious things'; it
serves as adjectival element qualifying the
surrounding noun or phrase.

clause.
TE Kol ¢€aiola Qv
and and extraordinary things which
X TE C - kai A1B APN - é€aiotog RR GPM - &¢
particle shaping the flow or emphasis of the coordinating conjunction linking the next item or accusative element functioning as object, extent, relative pronoun

clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

te: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause
— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

or goal
— elihu: justice, rule, and human falsehood

€€aiolog: meaning 'extraordinary things'; it
serves as accusative element functioning as

discourse. discourse. object, extent, or goal.
I v b4 14
OUK £0TIV ap1Opog
not there is number
D o0 V9 PAI3S - giuf N2 NSM - Gp1Oudg

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

ovk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

main verbal form carrying the clause forward

— present/imperfective aspect: portrays the
action as ongoing or in progress

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

common noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

ap1Opds: meaning 'number'; it serves as
common noun within the clause.

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Gv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as relative
pronoun.



25 0 yvwpilwv adt®v ta €pya Kal oTpEPel VOKTA Kol TamevwdoovTat

He knows their works, and he will turn night, and they will be humbled.

judgment-act | ko

The hidden dark in which the wicked move is itself reversed into the scene of their humiliation.

0 Yvwpilwv aUTOV T

the knowing their the

RANSM -6 V1 - manvop yvwpilw RD GPM - a0tdg RA APN - 0

article marking the following noun or phrase verbal form carrying the action, process, or state pronoun in genitival dependence article marking the following noun or phrase

of the clause

— participial force supplying attendant — participial force supplying attendant — participial force supplying attendant
circumstance or description — elihu: justice, rule, and human falsehood circumstance or description circumstance or description
0: Greek article marking definiteness and nanvoy yvwpilw: meaning 'knowing'; it avT®v: meaning 'their'; pronoun marking Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronoun in
carrying the action, process, or state of the genitival dependence.
clause.
v \ 7 4
Epya Kol thSll)sl VUKTX
works and will turn night
N2N APN - €pyov C-kai VF FAI3S - 6Tpépw N3 ASF - v0&
common noun within the clause coordinating conjunction linking the next item or verbal form carrying the action, process, or state nominal term functioning in a acc relation
clause of the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood f — elihu: justice, rule, and human falsehood
. o . — coordination — elihu: justice, rule, and human falsehood , e .
€pyov: meaning 'works'; it serves as VUE: meaning 'night'; it serves as nominal
common noun within the clause. Kai: meaning 'and'; conjunction or particle otpé@w: meaning 'will turn'; it carries the term functioning in a acc relation.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Tansvwdnoovat
humble

VC FPI3P - taneivow

main verbal form carrying the clause's
exhortation, portrayal, or conclusion

— future

tanevow: meaning 'humble'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause's exhortation, portrayal, or
conclusion.

€oPeoev O¢ doefeic opatotl O Evavtiov avToD

And he extinguished the ungodly, plainly visible before him.

judgment-act | §g

The downfall of the ungodly is depicted as an open extinguishing before God’s face.

£oPeoev
extinguished

VAI AAI3S - ofévvupt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

oPévvupr: meaning 'extinguished'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

d¢

but

X &8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

aoefeic

ungodly

A3H APM - doeBric

direct object of §wAéBpevoev

— elihu: justice, rule, and human falsehood

doePrig: meaning 'ungodly'; it serves as
direct object of é€wAéBpevoev.

opatol
visible
A1 NPM - 6patdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Opatdg: meaning 'visible'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



o¢

but

X 8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EVavTiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
évavtiov: meaning 'before'; here it marks

the relation signaled by preposition
governing the following phrase.

avToD

his

RD GSM " a0T6G

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

27 Ot éEékAvav €k vouov Beod dikaduata ¢ avTod 00K EMEyvwoav

Because they turned aside from the law of God, and did not recognize his ordinances.

cause | OTL... O€

Their destruction has a moral cause: departure from God’s law and ignorance of his righteous claims.

oT1
that

C-énu

connective or subordinator structuring the clause

— coordination

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£€ekAvay

turned away

VAI AAI3P - KAvw + €K

finite verb stating withdrawal

— constative aorist of retreating movement

kAivw + éx: meaning 'turned away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verb
stating withdrawal.

€K

from

P-ék

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
£k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

VOuov

law

N2 GSM " vouog

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

vépog: meaning 'law'; it serves as common
noun within the clause.



Qo0
God

N2 GSM - 0g6¢

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— elihu: justice, rule, and human falsehood

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
modifier dependent on a neighboring head

dikatwpuata
statute

N3M APN - Sikaiwpa

nominal term functioning as a accusative
complement

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Sikalwya: meaning 'statute'; it serves as
nominal term functioning as a accusative

term. complement.
b bl 4
OULK EMEYVWOAV
not recognized
D-ov VZI AAI3P - yiyV@OoKw + €T1

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

main verbal form advancing the narrative or
description

— elihu: justice, rule, and human falsehood

YIyv@okw + €L meaning 'recognized'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verbal
form advancing the narrative or

description.

O¢

but

X 8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

28 tob émayayeiv €n' a0TOV KPALYNV TEVNTOG KAl KPAUYNV TTWX®V EI60KOVOETAL

So as to bring upon him the cry of the poor, and he will hear the cry of the needy.

poor-cry | TOD ... Ko

The injustice of the wicked calls forth the cry of the poor, and God hears it.

avtod

his

RD GSM " a0T6g

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.



T00

the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

EMAYOYETV

dyw + €m

VB AAN - &y + ém

Finite verb / predicate

— elihu: justice, rule, and human falsehood

dyw + €mu: meaning 'dyw + ém'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as Finite verb / predicate.

ern'

upon

P éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

avTOV

him

RD ASM " a0Tég

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

KPavynv
kraygen

N1 ASF - kpavyr]
genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— elihu: justice, rule, and human falsehood

kpavyn: meaning 'kraygen'; it serves as
genitival dependent marking relation,
possession, source, or description.

MEVNTOG
poor man

N3T GSM - évng
genitive term qualifying a related noun or
expression

— elihu: justice, rule, and human falsehood

névng: meaning 'poor man'; it serves as
genitive term qualifying a related noun or
expression.

MTWX®OV

of the poor

N2 GPM ' nttwx6g

genitive element qualifying a related head term
— elihu: justice, rule, and human falsehood

ntwyx6G: meaning 'of the poor'; it serves as
genitive element qualifying a related head
term.

£l6AKOVGETAL

listen to

VF FMI3S - dkobw + €i¢

Finite verb / predicate

— future force: projected action or result

axovw + €lg: meaning 'listen to'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as Finite verb / predicate.

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KPavynv

kraygen

N1 ASF ‘ kpavyn

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— elihu: justice, rule, and human falsehood

kpavyn: meaning 'kraygen'; it serves as
genitival dependent marking relation,
possession, source, or description.
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Kol a0TOC Novyiav Tapé€et kal Tig katadikdoetal Kai kpOPel TpdowTov Kol Tig SPetat avTOV Kal Katd

£€0vouc kal Katda dvBpwov oo

And if he himself grants quiet, who will condemn? And if he hides his face, who will see him,

whether against a nation or against a man together?

sovereignty  KQll ... KO ... KO

Elihu stresses God’s unanswerable freedom both to give peace and to withdraw his face from peoples

Or persons.
i \ 1 k) 1 [ (4 7 14
KOl avTog nouvxixv napsESI
and he quietness will grant
C - kai RD NSM - a0t6g N1A ASF - fjouyia VF FAI3S - Exw + Tapa

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

proper name or indeclinable element within the
sequence

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participial force supplying attendant — elihu: justice, rule, and human falsehood

circumstance or description . p o -
novxio: meaning 'quietness'; it serves as

avtdg: meaning 'he'; pronoun marking proper name or indeclinable element

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

gxw + mapa: meaning 'will grant'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. person, possession, or reference within the within the sequence. here it functions as verbal form carrying
clause; here it functions as pronominal the action, process, or state of the clause.
form referring to the participant(s) already
in view.
\ ’7 7 \
Kol TG K(X‘C(XSIK(XO' ETA1 KOl
and who / what will condemn and
C - kai RINSM - tig VF2 FMI3S - S ikalw + Kata C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood

tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

dikdlw + kata: meaning 'will condemn'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as nom clause; here it functions as verbal form
pronominal form referring back or forward carrying the action, process, or state of the

within the clause. clause.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



KpUYEL
will hide
VF FAI3S - kpOTTW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

kpUTTw: meaning 'will hide'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

TPOCWTOV
face / presence

N2N ASN - tpdowmov

accusative substantive functioning as object or
complement

— elihu: justice, rule, and human falsehood

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative substantive functioning as

Kol
and
C-kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TG
who / what

RINSM - tig

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

it functions as verbal form carrying the object or complement. discourse. clause; here it functions as nom
action, process, or state of the clause. pronominal form referring back or forward
within the clause.
v k) /4 \ \
01])8170(1 avtov KAl KATA
see him and according to
VF FMI3S - 6pdw RD ASM - a0T6g C-kal P - katd

main verbal form advancing the clause

— future middle verbal form projecting a
coming action

< 4 S (ool 8 . .
Opaw: meaning 'see’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

Katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition

functions as main verbal form advancing person, possession, or reference within the discourse. governing the following phrase.
the clause. clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.
v, \ \ b4 4
£€0voug Kol KATo avOpwmov
nation and according to man
N3E GSN - €0vog C - kai P katd N2 GSM - &v6pwmog

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— elihu: justice, rule, and human falsehood

5 e Goent et £
€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

Kotd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing the following phrase.

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— elihu: justice, rule, and human falsehood

&vOpwnog: meaning 'man'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.



ouod

together

A1 GSM - 6p6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Ouo6G: meaning 'together'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

30 PactAedwv dvBpwrov LokPLTHV GO duoKoAiag Aol

He rules over a hypocritical man because of the hardship of the people.

sovereignty | ASYNDETON

Bad rule itself becomes a judgment allowed in response to the people’s distress and corruption.

4
BaciAevwv
reign
V1 nanvop factAedw
participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

— elihu: justice, rule, and human falsehood

nanvop BaoctAedw: meaning 'reign'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as participle
contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force.

b4
avOpwmov
man

N2 ASM - &vOpwmog

accusative object of mpdg
— elihu: justice, rule, and human falsehood

&vOpwnog: meaning 'man'; it serves as
accusative object of mpdg.

UTOKPITHV
hypocritical man
N1M ASM - Umokpitig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— elihu: justice, rule, and human falsehood

vnokpitig: meaning 'hypocritical man'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

b4 \
1o
from
P - amd
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.



duokoAiag
hardship

N1A GSF - SuokoAia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— elihu: justice, rule, and human falsehood

duokoAia: meaning 'hardship'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Ao

people

N2 GSM - Aaé¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Aadg: meaning 'people’; it serves as
common noun within the clause.

31 Ot mpog TOV 1oXUPOV 0 Aéywv eIANQa 00K EVEXLPATW

For there is one who says to the Mighty One, “I have received; I will not take a pledge again,”

model-confession | 3t1

Elihu begins to imagine the kind of humble speech a person ought to address to God.

(%4

OoT1

that

C-6u

connective or subordinator structuring the clause
— coordination

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TTPOG

to

P mpdg

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing

preposition

1poOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

™oV
the
RA ASM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

loXVpPOV

strong

A1A ASM - ioxvpdg

accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

ioxupdc: meaning 'strong'; it serves as
accusative element functioning as object,
complement, or extent within the clause.



[ 4

o

the

RANSM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

32

EVEXVPAOW

I will not take a pledge

VF2 FAILS - évexvpdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

évexupdlw: meaning 'I will not take a
pledge'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

Afywv

saying

V1 - manvop Aéyw

participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— verbal action in summary style

nanvoyu Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive
force.

giAnQa
I have taken

VX XAI1S - Aappdvow

finite verb carrying the clause’s action, process,
speech, or state

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Aappdvw: meaning 'l have taken'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb carrying the
clause's action, process, speech, or state.

&vev €uavtol GPouat o deIEGV pot €1 ddikiav Npyacduny oo ur Tposdnow

“Without myself I will see; you show me if I have worked injustice; I will not continue.”

model-confession | ASYNDETON

The proper response is teachable confession: show me my wrong, and I will not repeat it.

OUK

not

D- o0

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.



dvev

without

P dvev

preposition governing the following phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

dvev: meaning 'without'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

guavtod
mautou

RD GSM - épavtod

pronominal form referring to a local participant
or antecedent

— elihu: justice, rule, and human falsehood

€uautod: meaning 'mautou’; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form referring to a local
participant or antecedent.

oYouat

see

VF FMIIS - 6pdw

verbal element carrying the clause action

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal element carrying the

clause action.

\
oV
you
RP NS - 60

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

deilov
show

VA AAD2S - de1kviw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— imperatival verbal form summoning action
or response

deikviw: meaning 'show'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot

to me

RP DS - £y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

2

€l
if
C-el

conjunction linking clauses, commands, or list
items

— conditional / interrogative marker

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 7

adikiav

injustice

N1A ASF - &dikia

accusative element functioning as object or
complement

— elihu: justice, rule, and human falsehood

adikia: meaning 'injustice'; it serves as
accusative element functioning as object or
complement.
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npyacauny

I have worked

VAI AMI1S - €pyddopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

€pydlopar: meaning ' have worked'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

un mopa 600 Groteioel aLTHV OTL dmwon 6Tt oL €KAEEN Kal oUK £yW Kal Tl £yvwg AdAncov

Will he repay that on your terms because you reject it? For you must choose, and not I; and whatever

you know, speak.

challenge-to-job | Tt ... KOl

oV

not

D- o0

adverbial modifier of the clause
— simple negation

oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

\
not
D-un
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

Elihu returns to Job and refuses the idea that divine justice must answer to human preference.

npocOnow

add

VF FAILS - Ti®nut + Tpog

finite or non-finite verbal form advancing the

clause

— verbal form contributing the clause’s
action

TiOnut + mpog: meaning 'add'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

\
un
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

Topa
from
P - mapd

preposition governing a following complement
phrase

— relation marked by the governing
preposition
napd: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

coU
you
RP GS - 60

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

co0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

ATOTEICEL
will repay
VF2 FAI3S - Tivw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

tivw + amo: meaning 'will repay'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



avTHV ot anwon ot

her that reject that

RD ASF - a0Tdg C-6m VA AAS3S - wBéw + amo C-6m

direct object connective or subordinator structuring the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or subordinator structuring the clause
o ) o of the clause o

— participial force supplying attendant — coordination — coordination

circumstance or description — elihu: justice, rule, and human falsehood

6t meaning 'that'; conjunction or particle 6t meaning 'that'; conjunction or particle

avtriv: meaning 'her'; pronoun marking linking this unit with the surrounding wOEw + &rmo: meaning 'reject'; it carries the linking this unit with the surrounding
person, possession, or reference within the discourse. action, process, or state of the clause; here discourse.
clause; here it functions as direct object. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

\ bl 4 \ k)
oL EKAEEN Kal oUK
you you must choose and not
RP NS - 60 VF FMI2S - Aéyw + €k C - kai D- o0
nom pronominal form referring back or forward verbal form carrying the action, process, or state coordinating conjunction linking the next item or adverbial modifier of the clause
within the clause of the clause clause )
— adverbial nuance
— elihu: justice, rule, and human falsehood — elihu: justice, rule, and human falsehood — coordination , o .
oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
oU: meaning 'you'; pronoun marking Aéyw + ék: meaning 'you must choose'; it Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the assertion of the clause.
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as nom clause; here it functions as verbal form discourse.
pronominal form referring back or forward carrying the action, process, or state of the
within the clause. clause.
2 4 \ ’7 v
EYw KOl Tl EYVW(E
I and what gignosko
RP NS ¢yt C-Kkal RI ASN - tig VZI AAI2S * y1yVOOoKW
nom pronominal form referring back or forward coordinating conjunction linking the next item or pronoun functioning as object or complement finite or verbal form carrying the clause action or
within the clause clause dependent verbal sense
— elihu: justice, rule, and human falsehood P
— elihu: justice, rule, and human falsehood — coordination , . , ) — aorist verbal form presenting the action as
Ti: meaning 'what'; pronoun marking o
L, N . . . ) . . ) e a complete predication
£y: meaning 'I'; pronoun marking person, Kai: meaning 'and'; conjunction or particle person, possession, or reference within the
possession, or reference within the clause; linking this unit with the surrounding clause; here it functions as pronoun Yiyv@okw: meaning 'gignosko'; it carries
here it functions as nom pronominal form discourse. functioning as object or complement. the action, process, or state of the clause;
referring back or forward within the here it functions as finite or verbal form
clause. carrying the clause action or dependent

verbal sense.



AdAnoov
speak
VA AAD2S - AaAéw

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— imperative verbal form pressing a direct
command

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

34 810 cuvetol kapdlag €polotv TalTa AVTp € GOPOG AKNKOEV OV TO PRUA

Therefore, men of understanding will say these things, and a wise man has heard my word:

appeal-to-wise | §10 ... 8¢

Elihu appeals to the anticipated agreement of the wise as support for his verdict.

010

therefore

C-816

connector linking clauses or phrases

— elihu: justice, rule, and human falsehood

316: meaning 'therefore'; it links clauses,
phrases, or developments in the discourse.

GUVETOL

wise

A1 NPM - ouvetdg

nominative element functioning as subject or
predicate expression

— elihu: justice, rule, and human falsehood

ouveTdG: meaning 'wise'; it serves as
nominative element functioning as subject
or predicate expression.

kapdiag
heart

N1A GSF - kapdia

genitive dependent
— elihu: justice, rule, and human falsehood

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
genitive dependent.

gpovolv
said
VF2 FAI3P - gimov

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— aorist aspect: presents the action as a
whole

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the
action or assertion of the clause.



ToUTX
these things

RD APN - ofbroc

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Tadta: meaning 'these things'; pronoun

)’ 0
&vip
man

N3 NSM - &vnp

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or apposition

— elihu: justice, rule, and human falsehood

avrp: meaning 'man'; it serves as

O¢

but

X 8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

GOPOG

wise

A1 NSM * 60pdg

adjectival or numeral modifier within the phrase
— elihu: justice, rule, and human falsehood

00@d¢: meaning 'wise'; it serves as
adjectival or numeral modifier within the

marking person, possession, or reference nominative substantive functioning as discourse. phrase.

within the clause; here it functions as subject, predicate, or apposition.

pronominal form referring to the

participant(s) already in view.
bl U4 7 1 C A~
AKNKOEV qov TO prua
has heard my the word / matter
VX XAI3S - §kobw RP GS - 2y RA ASN - & N3M ASN - pfiua

35

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

akovw: meaning 'has heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— elihu: justice, rule, and human falsehood

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Iwf d¢ oUK €v cuVEsel EAAANCEV T O€ PHUATA KUTOD OUK £V EMGTAUN

“Job has spoken not with understanding, and his words are not with knowledge.”

verdict

¢ ... 0¢

The verdict on Job is now explicit: his speech lacks true understanding and knowledge.

common noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

pfiua: meaning 'word'; it serves as common
noun within the clause.



Twp
Job
N NSM - Iwf

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Iwp: meaning 'Job'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

d¢

but

X &¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2

OLK

not

DoV

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

0UK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

£V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the

discourse. following phrase.
4 bl Ié \
OUVECEL géAaAncev Ta d¢
in understanding speak the but
N3I DSF - 60veoig VAI AAI3S - AaAéw RA APN - 0 X - 8¢

dative of respect (specifying the sphere of her
goodness)

— elihu: justice, rule, and human falsehood

obveoig: meaning 'in understanding'; it

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Td: Greek article marking definiteness and

common noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

serves as dative of respect (specifying the action, process, or state of the clause; here the role of the accompanying noun phrase. discourse.
sphere of her goodness). it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.
[ S4 k] ~ k) b
pm.locta auvTov OVK EV
words his not in
N3M APN - pfjua RD GSM - a0t6g D o0 P-év

object of moieiv
— elihu: justice, rule, and human falsehood

pfipa: meaning 'words'; it serves as object
of moigiv.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing

preposition

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.



EMLOTAUN
episteme

N1 DSF - émiotrun

nominal term functioning in a dat relation
— elihu: justice, rule, and human falsehood

£m0TAWN: meaning 'episteme'; it serves as
nominal term functioning in a dat relation.

36 0L unv de aAAa udOe TwP un dGG £T1 AVTATOKPIOLY WOTIEP Ol KPPOVEG

Nevertheless, Job, learn this: do not give any further answer like the senseless do,

warning 00 UnV 8¢ GAAX

The speech closes with a direct admonition that Job stop answering in the manner of fools.

oV

not

Dol

adverbial modifier of the clause
— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

\
unv
month
X unv
connective linking the clause to its context

— elihu: justice, rule, and human falsehood

unv: meaning 'month'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

O¢

but

X 8¢

common noun within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AN

but

C-&ANG

coordinating or discourse-linking conjunction
— coordination

&AAG: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



=

uabe

learn

VB AAD2S ‘ pavOdavw

second imperative verb

— elihu: justice, rule, and human falsehood

HavOdvw: meaning 'learn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as second imperative verb.

Twf

Job

N VSM - lwf

adverbial or particle element shaping the clause

or phrase

— elihu: justice, rule, and human falsehood

Iwp: meaning 'Job'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

AN
give

VO AAS2S - §idwpt

subjunctive verb in a prohibition

— aorist subjunctive

Sidwy: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as subjunctive verb in a

discourse. prohibition.
f 224 b4 /4 (74 C
€Tl AVTATTOKPLOo1V WOTTEP (0)
still answer just as the
D-én N3I ASF - dvtandkpioig D - Gomep RANPM -6

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

£t meaning 'still'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

APPOVES
foolish men

A3N NPM " d@pwv

nominal element functioning within the clause
according to its case-form and local role

— elihu: justice, rule, and human falsehood

d@pwv: meaning 'foolish men'; it serves as
nominal element functioning within the
clause according to its case-form and local
role.

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— elihu: justice, rule, and human falsehood

&vtandkpiolg: meaning 'answer'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

adverbial modifier shaping the clause or phrase
— elihu: justice, rule, and human falsehood

¢omep: meaning 'just as'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



37 tva ur mpocbduev £¢' apaptialg UV avouia d¢ £¢' fuiv Aoyiobnoetat ToAAd AadodvTwy prRuata

gvavtiov To0 Kuplov

lest we add lawlessness to our sins, and it be reckoned against us, while many words are spoken

against the Lord.

closing-warning

tva un ... 6¢

Elihu fears that unrestrained protest can accumulate into rebellion by multiplying words against the

Lord.

=

1
wva

so that

C-iva

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

Tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

=

\
not
D
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

=

npocODduev
we might add
VE AAS1P - Tibnut + mpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

{0t + pog: meaning 'we might add'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

£Q
upon
P - éni
preposition introducing its complement phrase

— relation marked by the governing
preposition
£¢": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

clause.

C ’7 (4 ~ b4 7 \
apapTiaiLg nuwyv avoupix 55
sin our lawlessness but
N1A DPF - Guaptia RP GP " éyh N1A NSF - avopia X - 8¢

common noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
common noun within the clause.

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— elihu: justice, rule, and human falsehood

NU&V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— elihu: justice, rule, and human falsehood

avopia: meaning 'lawlessness'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

common noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



i 21
£P
upon
P-éni
preposition introducing its complement phrase

— relation marked by the governing
preposition
£¢': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

L4 ~
l]pr
tous
RP DP - £ycd

pronominal form functioning as a dative
complement

— elihu: justice, rule, and human falsehood

NUiv: meaning 'to us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form functioning as a dative complement.

=

AoyisOnoceTon

logizomai

VS FPI3S - Aoyilopat

finite verbal form carrying the clause forward

— future verbal form projecting the
announced action

AoyiCouat: meaning 'logizomai'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verbal form
carrying the clause forward.

)

TOAAG

much

A1 APN - ToAvg

adjectival or ordinal modifier
— elihu: justice, rule, and human falsehood

noA0G: meaning 'much'; it serves as
adjectival or ordinal modifier.

4

AaAovvtwv

as they spoke

V2 - mamynp AaAéw

genitive absolute (temporal: simultaneous with

Joseph's weeping)

— elihu: justice, rule, and human falsehood
nanynp AaAéw: meaning 'as they spoke'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as genitive

absolute (temporal: simultaneous with
Joseph's weeping).

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og

head noun within the clause
— elihu: justice, rule, and human falsehood

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
head noun within the clause.

C 7
pripate
words
N3M APN - prjua
object of moieiv

— elihu: justice, rule, and human falsehood

pAiua: meaning 'words'; it serves as object
of moieiv.

gvavtiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
évavtiov: meaning 'before'; here it marks

the relation signaled by preposition
governing the following phrase.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the

T00
the
RAGSM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



